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sure of the trigger and that, on June 1, 1976, was
registered as a restricted weapon and formed part of
a gun collection in Canada of a bona fide gun collec-
tor, or

(d) a weapon of any kind, not being a”

Strike out lines 1 and 2, on page 4, and substitute the
following therefor:

“(2) Notwithstanding the definition “firearm” in
subsection (1), for the purposes of the definitions
“prohibited weapon” and “restricted weapon” in that
subsection and for the purposes of section 88, subsec-
tion 90(2) and sections 91, 95, 100, 101, 104 and 106.8, a
barrelled weapon”

Add immediately after line 10, on page 4, the following
subsection:

“(3) A police officer or police constable designated
in writing by the Commissioner or the Attorney Gen-
eral for the purposes of this subsection may perform
such functions and duties of a local registrar of fire-
arms under subsections 106.2(1), (2) and (3) and
106.3(3), (4) and (7) as are specified in the
designation.”

Strike out lines 36 to 38, on page 6, and substitute the
following therefor:

“(a) to whom a permit has been issued under subsec-
tion 106.3(9) or (11);”

Strike out line 28, on page 7, and substitute the following
therefor:
“weapon or ammunition for the purpose of his duties

()

or

Renumber section 89, on page 7, as subsection 89(1), and
add immediately after line 29, the following subsection:

“(2) Notwithstanding anything in this Act, no opera-
tor or person employed in a museum prescribed by the
regulations is guilty of an offence under this Act by
reason only that he has in his possession a weapon for
the purpose of exhibiting that weapon in the museum
or of repairing, restoring or maintaining that weapon
for the purpose of so exhibiting it.”

Add immediately after line 47, on page 7, the following
subsection:

“(3) Nothing in this Act makes it unlawful for a
person who is under the age of eighteen years to be in
possession of any firearm or ammunition for the pur-
pose of taking instruction in the use of firearms if

(a) he is in the presence of and under the direct and
immediate supervision of his parent or guardian, or

(b) in the case of a person who is twelve or more
years of age, he is in the presence of and under the
direct and immediate supervision of an instructor
certified by the Minister of National Defence or the
Attorney General and is taking such instruction as
part of a formal firearms training program,

and nothing in this Act makes it unlawful for a parent
or guardian or an instructor certified by the Minister
of National Defence or the Attorney General to lend,
transfer or deliver a firearm or ammunition to a

person who is under the age of eighteen years for the
purpose of taking instruction in the use of firearms
under the conditions referred to in paragraph (a) or
(b), whichever is applicable.”

Strike out line 7, on page 9, and substitute the following
therefor:

“under subsection 106.3(4) or who, in the case of a
restricted weapon described in paragraph (c) of the
definition “restricted weapon” in subsection 82(1), is
not a bona fide gun collector who, on June 1, 1976, had a
gun collection in Canada that included such a restrict-
ed weapon,”

Strike out lines 9 to 12, on page 10, and substitute the
following therefor:
“(ii) to whom a permit has been issued under
subsection 106.3(9) or (11); or”

Strike out lines 13 to 15, on page 10, and substitute the
following therefor:

“(b) to a person to whom a special temporary permit
has been issued under subsection 106.3(8), ammuni-
tion or a firearm of the same type as the particular
firearm in relation to which the permit was issued.”

Strike out lines 2 and 3, on page 12, and substitute the
following therefor:

“liable to imprisonment

(c) in the case of a first offence under this subsec-
tion, except as provided in paragraph (d), for not
more than fourteen years and not less than one year;
and

(d) in the case of a second or subsequent offence
under this subsection, or in the case of a first such
offence committed by a person who, prior to the
coming into force of this subsection, was convicted
of an indictable offence or an attempt to commit an
indictable offence, in the course of which or during
his flight after the commission or attempted com-
mission of which he used an offensive weapon, for
not more than fourteen years and not less than three
years.”

Strike out lines 24 and 25, on page 12, and substitute the
following therefor:
“(a) is guilty of an indictable offence and is liable to
imprisonment

(i) in the case of a first offence, for two years, and

(ii) in the case of a second or subsequent offence,
for five years, or”

In the French version, strike out lines 25 and 26, on page
12, and substitute the following therefor:

“feu ou des munitions d’'une maniére négligente ou
sans prendre suffisamment de pré-”

Strike out lines 34 to 37, on page 12, and substitute the
following therefor:

“(a) keep records of transactions entered into by
him with respect to such weapons, firearms or
ammunition in a form prescribed by the Commis-
sioner and containing such information as is pre-
scribed by the Commissioner,”



